
dekes és elgondolkoztató jelenség az 

a tény, hogy az irodalom hasznos é~ 

iettarfcama ejxponenciális fcipusu függ­

vény szerepét tölti be.
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HAZAI MÉRÉS

A  fenti módszerrel a Könyvtártu­

dományi és Módszertani Központ 

KÖnyvfcarosképző Szaktant oiyama -  

nak néhány másodéves hallgatója, 

névszerint K o n cz  Béiáné, K rúdy  

Zsuzsa, L á s z ló  Mária, Molnár  

Sándomé, Ónodi Irén és Z a c h a r a  

Magda felmérést végzett a kémiai 

szakirodalom magyarországi avulásá­

ról. A  felmérés szerényebb méretek­

ben történt* elsődleges célja az ame­

rikai eredmény hazai kontrollja volt.

A  vizsgálódás a felezési idő megál­

lapításán túl kiterjedt a hivatkozások 

nyelv és dokumentumtípusok szerinti 

megoszlására is.

Az elemzés két magyar kémiai fo­

lyóirat, a M a g y a r  Kém ikusok  Lap­

ja és a M agy a r  Kémiai F o lyó i ­

rat 1958-* 1959* évfolyamának hivatko­

zásain alapszik.
A  vizsgálat eredményét a követke­

zőkben foglaljuk össze.

Hivatkozások száma összesen: 5195, 

ebből az első dekádra eső hivatkozá­

sok száma: 3585 (69 %)

Felezési idő: 5,2 év (Nemzetközi ada­

tok: kémia -  8,1, vegyipar 4,8 év.)

Hivatkozás

rint:

ok. megoszlása. nyelv sze -

angol: 46,6 % ( 2426)

német: 23,3 % (1213)
magyar: 17,5 % ( 901)

orosz: 4,9 % (257)

lengyel: 0,3 % (20)

cseh: 1,6 % (84)

francia: 3,1 % (163)

olasz: 0,6 % (32)

Megoszlás dokumentumtípusok szerint:

cikk: 82,1 % (4270)

könyv: 1 2 ,9  % (675)

egyéb: 4,8 % (250)

A  M TA elméleti profilú lapjának, a 

M a g y a r  Kémiai Fo lyó i ra tn ak  fe­

lezési ideje külön: 5,9 év. 

Hivatkozások száma összesen: 2300

Megoszlás nyelv szerint:
angol: 41,9 % (965)
német: 24,6 % (568)
magyar: 20,3 % (469)
orosz: 4,6 % (108)
lengyel: 0,5 % (13)
cseh: 1,4 % (33)
francia: 3,3 % (76)
olasz: 0,9 % (21)

Megoszlás dokumentumtípusok szerint: 
cikk: 85,6 %  ( 1969)

könyv: 7,9 % ( 183)

egyéb: 6,4 % (48)

A  másiknál, a gyakorlatibb prafüu 

M agy a r  Kémikusok L ap ján á l  a 

felezési idő: 4,6 év.

Hivatkozások száma összesen: 2895



Megoszlás nyelv szerint: Megoszlás dokumentumtípusok szerint:

angol: 50,4 % ( 1461) cikk: 79,0 % ( 2301)

német: 22,3 % (645) könyv: 16,9 % (492)

magyar: 14,9 % (432) egyéb: U P 2 )
orosz: 5,1 % (149)

lengyel: 0,2 % (7 ) Ö ss z ehasonlitásul egy kiszemelt

cseh: 1,7 % (51) társadalomtudományi folyóirat, a S z á ­

francia 2,4 % (87) zadok  anyagát is vizsgálták. Itt a

olasz: 0,3 % (11) felezési időre kapott eredmény: 25 év.
Öss:zeálIrtotta és a magyar felmérést Irányította Horváth Tibor.
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